
AMMO CHECKERS MULTIPLE CALIBERS - LYMAN LARGE RIFLE
AMMO CHECKER

Lyman's Ammo Checkers check the quality and consistency of both reloaded
rounds and purchased ammunition.  A must for any auto shooter for easy and
consistent feed. You can't afford misfeeds, so get the easiest "no-go" gauge
available today! These Ammo Checkers are gauges that allow a reloader to
quickly confirm that their ammunition will fit in their chamber. Machined from solid
blocks of 6061 T6 aircraft grade aluminum and cut with custom tooling to SAAMI
minimum chamber dimensions. Ammo Checkers are available in three designs
covering most common handgun and rifle calibers. One gauge will work with a
variety of calibers. Just drop your loaded rounds in the ammo checker, and if the
round fits into the gauge, it will fit in the gun's chamber. Each caliber is clearly
engraved on the gauge. Bright orange anodizing makes them easy to find on
your reloading bench. Upgrade your reloading area today with Lyman’s Ammo
Checkers and begin saving. Handgun Gauge - 380 Auto, 9mm Luger, 38 Super,
40 S&W, 45 ACP, 38 Special/357 Magnum, 44 Magnum/Special, and 45 Long
Colt Small Rifle Gauge - 204 Ruger, 22 Hornet, 223 Remington, 22-250
Remington, 300 AAC Blackout, and 7.62x39mm Large Rifle Gauge - 243
Winchester, 270 Winchester, 30-30 Winchester, 308 Winchester, 30-06, 300
WSM

Attributes

Name: LYMAN LARGE RIFLE AMMO CHECKER
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 100018224
Mfr. No.: 7833002
Cartridge: 270 Winchester,30-30 Winchester,308 Winchester,30-06 Springfield,243 Winchester,300 WSM
(Winchester Short Mag)
Delivery weight: 0.476kg
UPC: 011516730022

Item details

Made in USA
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Lyman Ammo Checkers Sicherheitshinweise

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Ammo Checkers von Lyman für deine Wiederladebedürfnisse entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Manual sorgfältig durch, bevor du es benutzt, um die potenziellen
Gefahren zu verstehen und wie du sie minimieren kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer sorgfältig mit Munition und Wiederladewerkzeugen um.
Halte den Ammo Checker außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Ammo Checker vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen.
Bewahre den Ammo Checker an einem trockenen, kühlen Ort auf, wenn er nicht benutzt wird.
Verwende den Ammo Checker nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Munition und Feuerwaffen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du den Ammo
Checker verwendest.
Verwende den Ammo Checker nicht mit beschädigter oder defekter Munition.
Vermeide die Benutzung des Ammo Checkers bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Korrosion zu
verhindern.
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du mit Munition und Wiederladegeräten umgehst.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Spezifikationen für Munition.
Wenn du beim Benutzen des Ammo Checkers auf Schwierigkeiten oder Widerstand stößt, stoppe sofort und
überprüfe auf Probleme.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.
Sammle alle notwendigen Materialien, einschließlich deiner geladenen Patronen und des Ammo
Checkers.

Benutzung des Ammo Checkers:

Wähle die passende Lehre für das Kaliber deiner Munition aus.
Lass deine geladene Patrone in den Ammo Checker fallen.
Wenn die Patrone straff in die Lehre passt, ist sie sicher für die Verwendung im Lauf deiner
Feuerwaffe.
Wenn die Patrone nicht passt, versuche nicht, sie zu verwenden. Überprüfe die Patrone auf Mängel
oder Probleme.

Nach der Benutzung:

Reinige den Ammo Checker mit einem trockenen Tuch, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Ammo Checker an seinem vorgesehenen Platz auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder unsichere Munition gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe den Ammo Checker nicht im normalen Haushaltsmüll weg.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über die richtigen Entsorgungsmethoden für
Aluminiumprodukte.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung der Ammo Checkers von Lyman besuche bitte die Website
des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Vielen Dank, dass du Sicherheit in deinen Wiederladepraktiken priorisierst. Genieße dein Wiederladeerlebnis mit den
Ammo Checkers von Lyman!
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Lyman Ammo Checkers Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing Lyman's Ammo Checkers for your reloading needs. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual carefully before use to
understand the potential hazards and how to mitigate them.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition and reloading tools with care.
Keep the Ammo Checker out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the Ammo Checker for any signs of damage before use.
Store the Ammo Checker in a dry, cool place when not in use.
Use the Ammo Checker only for its intended purpose.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition and firearms.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the Ammo Checker.
Do not use the Ammo Checker with damaged or defective ammunition.
Avoid using the Ammo Checker in wet or damp conditions to prevent corrosion.
Always wear safety glasses when handling ammunition and reloading equipment.
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for ammunition.
If you experience any difficulty or resistance when using the Ammo Checker, stop immediately and inspect for
issues.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your workspace is clean and organized.
Gather all necessary materials, including your loaded rounds and the Ammo Checker.

Using the Ammo Checker:

Select the appropriate gauge for the caliber of your ammunition.
Drop your loaded round into the Ammo Checker.
If the round fits snugly into the gauge, it is safe to use in your firearm's chamber.
If the round does not fit, do not attempt to use it. Inspect the round for defects or issues.

After Use:

Clean the Ammo Checker with a dry cloth to remove any debris or residue.
Store the Ammo Checker in its designated place to avoid damage.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or unsafe ammunition according to local regulations.
Do not throw the Ammo Checker in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for aluminum products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of Lyman's Ammo Checkers, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety in your reloading practices. Enjoy your reloading experience with Lyman's Ammo
Checkers!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Ammo
Checkers de Lyman

Introducción
Gracias por elegir los Ammo Checkers de Lyman para tus necesidades de recarga. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee este
manual cuidadosamente antes de usarlo para comprender los posibles peligros y cómo mitigarlos.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la munición y las herramientas de recarga con cuidado.
Mantén el Ammo Checker fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el Ammo Checker en busca de cualquier signo de daño antes de usarlo.
Almacena el Ammo Checker en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.
Usa el Ammo Checker solo para su propósito previsto.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con munición y armas de fuego.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de usar el
Ammo Checker.
No uses el Ammo Checker con munición dañada o defectuosa.
Evita usar el Ammo Checker en condiciones húmedas o mojadas para prevenir la corrosión.
Siempre usa gafas de seguridad al manejar munición y equipo de recarga.
No excedas las especificaciones recomendadas por el fabricante para la munición.
Si experimentas alguna dificultad o resistencia al usar el Ammo Checker, detente inmediatamente e
inspecciona en busca de problemas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo tus cartuchos cargados y el Ammo Checker.

Uso del Ammo Checker:

Selecciona la galga adecuada para el calibre de tu munición.
Deja caer tu cartucho cargado en el Ammo Checker.
Si el cartucho encaja perfectamente en la galga, es seguro usarlo en la cámara de tu arma de fuego.
Si el cartucho no encaja, no intentes usarlo. Inspecciona el cartucho en busca de defectos o
problemas.

Después del Uso:

Limpia el Ammo Checker con un paño seco para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el Ammo Checker en su lugar designado para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier munición defectuosa o insegura de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el Ammo Checker en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos adecuados de
eliminación de productos de aluminio.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de los Ammo Checkers de Lyman, por favor consulta el sitio web
del fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de recarga. ¡Disfruta de tu experiencia de recarga con los Ammo
Checkers de Lyman!
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Guide de Sécurité pour les Ammo Checkers Lyman

Introduction
Merci d'avoir choisi les Ammo Checkers de Lyman pour vos besoins de rechargement. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce manuel
attentivement avant utilisation pour comprendre les dangers potentiels et comment les atténuer.

Directives de Sécurité Générales
Manipulez toujours les munitions et les outils de rechargement avec soin.
Gardez l'Ammo Checker hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez l'Ammo Checker pour tout signe de dommage avant utilisation.
Rangez l'Ammo Checker dans un endroit sec et frais lorsqu'il n'est pas utilisé.
Utilisez l'Ammo Checker uniquement à des fins prévues.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les munitions et les armes à feu.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant d'utiliser l'Ammo
Checker.
Ne pas utiliser l'Ammo Checker avec des munitions endommagées ou défectueuses.
Évitez d'utiliser l'Ammo Checker dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la corrosion.
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de la manipulation des munitions et de l'équipement de
rechargement.
Ne dépassez pas les spécifications recommandées par le fabricant pour les munitions.
Si vous rencontrez des difficultés ou une résistance lors de l'utilisation de l'Ammo Checker, arrêtez
immédiatement et inspectezle pour détecter des problèmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre espace de travail est propre et organisé.
Rassemblez tous les matériaux nécessaires, y compris vos cartouches chargées et l'Ammo Checker.

Utilisation de l'Ammo Checker :

Sélectionnez la jauge appropriée pour le calibre de vos munitions.
Déposez votre cartouche chargée dans l'Ammo Checker.
Si la cartouche s'adapte bien à la jauge, elle est sûre à utiliser dans la chambre de votre arme à feu.
Si la cartouche ne s'adapte pas, ne tentez pas de l'utiliser. Inspectez la cartouche pour détecter des
défauts ou des problèmes.

Après Utilisation :

Nettoyez l'Ammo Checker avec un chiffon sec pour enlever toute saleté ou résidu.
Rangez l'Ammo Checker à sa place désignée pour éviter d'endommager l'outil.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez toute munition défectueuse ou dangereuse conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas l'Ammo Checker dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées
des produits en aluminium.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des Ammo Checkers de Lyman, veuillez consulter le
site web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité dans vos pratiques de rechargement. Profitez de votre expérience de rechargement
avec les Ammo Checkers de Lyman !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Controllori di
Munizioni Lyman

Introduzione
Grazie per aver scelto i Controllori di Munizioni Lyman per le tue esigenze di ricarica. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo manuale prima dell'uso per comprendere i potenziali rischi e come mitigarli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le munizioni e gli strumenti di ricarica con attenzione.
Tenere il Controllore di Munizioni fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il Controllore di Munizioni per eventuali segni di danni prima dell'uso.
Conservare il Controllore di Munizioni in un luogo asciutto e fresco quando non è in uso.
Utilizzare il Controllore di Munizioni solo per il suo scopo previsto.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti munizioni e armi da fuoco.
Segnalare eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di utilizzare il Controllore di
Munizioni.
Non utilizzare il Controllore di Munizioni con munizioni danneggiate o difettose.
Evitare di utilizzare il Controllore di Munizioni in condizioni di umidità o bagnate per prevenire la corrosione.
Indossare sempre occhiali di sicurezza quando si maneggiano munizioni e attrezzature di ricarica.
Non superare le specifiche raccomandate dal produttore per le munizioni.
Se si riscontra difficoltà o resistenza durante l'uso del Controllore di Munizioni, fermarsi immediatamente e
ispezionare per eventuali problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito e organizzato.
Raccogliere tutti i materiali necessari, comprese le cartucce caricate e il Controllore di Munizioni.

Utilizzo del Controllore di Munizioni:

Selezionare il calibro appropriato per le munizioni.
Inserire la cartuccia caricata nel Controllore di Munizioni.
Se la cartuccia si adatta perfettamente al calibro, è sicura da usare nella camera della tua arma da
fuoco.
Se la cartuccia non si adatta, non tentare di usarla. Ispezionare la cartuccia per difetti o problemi.

Dopo l'Uso:

Pulire il Controllore di Munizioni con un panno asciutto per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conservare il Controllore di Munizioni nel suo posto designato per evitare danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali munizioni difettose o pericolose secondo le normative locali.
Non gettare il Controllore di Munizioni nei rifiuti domestici normali.
Controllare con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati per i prodotti in alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso dei Controllori di Munizioni Lyman, si prega di consultare
il sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche di ricarica. Goditi la tua esperienza di ricarica
con i Controllori di Munizioni Lyman!
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Instrukcja bezpieczeństwa Lyman Ammo Checkers

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wskaźników amunicji Lyman do Twoich potrzeb związanych z ponownym ładowaniem.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z tego produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem, aby zrozumieć
potencjalne zagrożenia i sposoby ich minimalizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z amunicją i narzędziami do ponownego ładowania z ostrożnością.
Trzymaj wskaźnik amunicji z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź wskaźnik amunicji pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed użyciem.
Przechowuj wskaźnik amunicji w suchym i chłodnym miejscu, gdy nie jest używany.
Używaj wskaźnika amunicji tylko do jego zamierzonego celu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących amunicji i broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed użyciem wskaźnika
amunicji.
Nie używaj wskaźnika amunicji z uszkodzoną lub wadliwą amunicją.
Unikaj używania wskaźnika amunicji w mokrych lub wilgotnych warunkach, aby zapobiec korozji.
Zawsze noś okulary ochronne podczas obsługi amunicji i sprzętu do ponownego ładowania.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji producenta dotyczących amunicji.
Jeśli napotkasz trudności lub opór podczas korzystania z wskaźnika amunicji, natychmiast przestań i sprawdź,
czy nie ma problemów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały, w tym załadowane naboje i wskaźnik amunicji.

Używanie wskaźnika amunicji:

Wybierz odpowiedni wskaźnik dla kalibru swojej amunicji.
Włóż załadowany nabój do wskaźnika amunicji.
Jeśli nabój pasuje ciasno do wskaźnika, jest bezpieczny do użycia w komorze Twojej broni.
Jeśli nabój nie pasuje, nie próbuj go używać. Sprawdź nabój pod kątem wad lub problemów.

Po użyciu:

Wyczyść wskaźnik amunicji suchą szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj wskaźnik amunicji w wyznaczonym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelką wadliwą lub niebezpieczną amunicję zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wskaźnika amunicji w zwykłych odpadach domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania informacji na temat
prawidłowych metod utylizacji produktów aluminiowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących korzystania z wskaźników amunicji Lyman, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.



Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich praktykach związanych z ponownym ładowaniem.
Ciesz się swoim doświadczeniem z wskaźnikami amunicji Lyman!
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Lyman Ammo Checkers Turvaohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit Lymanin Ammo Checkers tuotteet uudelleenlataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita varmistaaksesi tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käyttöopas huolellisesti
ennen käyttöä ymmärtääksesi mahdolliset vaarat ja miten niitä voidaan vähentää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina ammuksia ja uudelleenlataustyökaluja varovasti.
Pidä Ammo Checker lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista Ammo Checker ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä Ammo Checker kuivassa ja viileässä paikassa, kun sitä ei käytetä.
Käytä Ammo Checkeria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksia ja ampumaaseita.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen Ammo Checkerin käyttöä.
Älä käytä Ammo Checkeria vaurioituneiden tai viallisten ammusten kanssa.
Vältä Ammo Checkerin käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa korroosion estämiseksi.
Käytä aina suojalaseja käsitellessäsi ammuksia ja uudelleenlatausvälineitä.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa ammusspecifikaatiota.
Jos kohtaat vaikeuksia tai vastusta Ammo Checkerin käytössä, lopeta heti ja tarkista mahdolliset ongelmat.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja järjestetty.
Kerää kaikki tarvittavat materiaalit, mukaan lukien ladatut patruunasi ja Ammo Checker.

Ammo Checkerin käyttäminen:

Valitse sopiva mittari ammuksesi kaliiperin mukaan.
Tiputa ladattu patruuna Ammo Checkeriin.
Jos patruuna mahtuu tiukasti mittariin, se on turvallista käyttää aseen patruunapesässä.
Jos patruuna ei mahdu, älä yritä käyttää sitä. Tarkista patruuna mahdollisten vikojen tai ongelmien
varalta.

Käytön jälkeen:

Puhdista Ammo Checker kuivalla liinalla poistaaksesi roskat tai jäämät.
Säilytä Ammo Checker sille tarkoitetussa paikassa vaurioiden välttämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vialliset tai vaaralliset ammukset paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä Ammo Checkeria tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät alumiinituotteille.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Lymanin Ammo Checkersin käytöstä, viittaattehan valmistajan
verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta uudelleenlatauskäytännöissäsi. Nauti uudelleenlatauskokemuksestasi Lymanin
Ammo Checkersin kanssa!
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Lyman Ammo Checkers Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt Lymans Ammo Checkers för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Läs noga igenom denna
manual innan användning för att förstå potentiella faror och hur man kan mildra dem.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid ammunition och omladdningsverktyg med omsorg.
Håll Ammo Checker utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera Ammo Checker för eventuella tecken på skador innan användning.
Förvara Ammo Checker på en torr, sval plats när den inte används.
Använd Ammo Checker endast för sitt avsedda syfte.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ammunition och skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan du använder Ammo Checker.
Använd inte Ammo Checker med skadad eller defekt ammunition.
Undvik att använda Ammo Checker i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra korrosion.
Bär alltid skyddsglasögon när du hanterar ammunition och omladdningsutrustning.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade specifikationer för ammunition.
Om du upplever svårigheter eller motstånd när du använder Ammo Checker, stoppa omedelbart och
inspektera för problem.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.
Samla alla nödvändiga material, inklusive dina laddade patroner och Ammo Checker.

Användning av Ammo Checker:

Välj rätt mätare för kalibern på din ammunition.
Släpp din laddade patron i Ammo Checker.
Om patronen passar tätt i mätaren, är den säker att använda i ditt skjutvapens kammare.
Om patronen inte passar, försök inte använda den. Inspektera patronen för defekter eller problem.

Efter användning:

Rengör Ammo Checker med en torr trasa för att ta bort skräp eller rester.
Förvara Ammo Checker på sin avsedda plats för att undvika skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera defekt eller osäker ammunition enligt lokala föreskrifter.
Släng inte Ammo Checker i vanlig hushållsavfall.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallsmetoder för aluminiumprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av Lymans Ammo Checkers, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundtjänst för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet i dina omladdningsmetoder. Njut av din omladdningsupplevelse med Lymans
Ammo Checkers!
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Bezpečnostní pokyny pro Lyman Ammo Checkers

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Lymanovy Ammo Checkers pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití tohoto produktu. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tuto příručku, abyste porozuměli možným rizikům a jak je zmírnit.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s municí a přebíjecími nástroji opatrně.
Držte Ammo Checker mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte Ammo Checker na případné známky poškození.
Ukládejte Ammo Checker na suchém a chladném místě, když se nepoužívá.
Používejte Ammo Checker pouze pro jeho zamýšlený účel.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se munice a střelných zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem před použitím Ammo Checkeru.
Nepoužívejte Ammo Checker s poškozenou nebo vadnou municí.
Vyvarujte se používání Ammo Checkeru v mokrých nebo vlhkých podmínkách, aby se předešlo korozi.
Vždy noste ochranné brýle při manipulaci s municí a přebíjecím vybavením.
Nepřekračujte doporučené specifikace výrobce pro munici.
Pokud pocítíte nějaký odpor nebo obtíže při používání Ammo Checkeru, okamžitě přestaňte a zkontrolujte
problém.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše pracovní místo čisté a organizované.
Shromážděte všechny potřebné materiály, včetně nabitých nábojů a Ammo Checkeru.

Použití Ammo Checkeru:

Vyberte vhodný měřič pro ráži vaší munice.
Vložte svůj nabitý náboj do Ammo Checkeru.
Pokud náboj těsně zapadne do měřiče, je bezpečné jej použít ve komoře vaší zbraně.
Pokud náboj nezapadne, nepokoušejte se jej použít. Zkontrolujte náboj na vady nebo problémy.

Po použití:

Vyčistěte Ammo Checker suchým hadříkem, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte Ammo Checker na určené místo, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakoukoli vadnou nebo nebezpečnou munici v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte Ammo Checker do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních úřadů pro nakládání s odpady správné metody likvidace hliníkových výrobků.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání Lymanových Ammo Checkers, obraťte se na webové
stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých přebíjecích praktikách. Užijte si své přebíjení s Lymanovými
Ammo Checkers!




